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對於學生問題的了解My understanding of the students' problems
1. 學習動機motivation
根據助教意見: 部分學生學習動機很低，課程開始後仍有許多無法連絡上或未出席實體課的學生，甚至開學數週後才出現詢問如何上英才網上課或交作業。

根據學生意見: 因為本課程花許多時間與功夫準備，有些學生(甚至在本科系成績不錯的同學)反而中途放棄本課程，原因是:他們不是很需要這兩學分，反正已經大四且修完了畢業學分，要花那麼多時間精神準備，壓力大又只有兩個學分，他們寧可放棄。

2. 學習能力abilities
部分學生學習此課程的英文能力較不足
根據學生意見: 課程上，有些學生覺得這一堂課是他們要花最多時間，也是覺得壓力最大的一堂，原因是覺得課程太艱澀，老師的英文難，課程內容也難，影片會聽不懂，而且會花很多時間在作業上，所以到後來有些同學會不看影片，直接瀏覽簡報後就直接做作業。作業上，因英文程度不同，部分學生常會看不懂老師的問題或文章，抓不到意思，所以經常答非所問。這些學生上起課來覺得很挫折，懷疑自己能力不足，怕修不過這堂課。

部分學生對於學習份量或內容接受度較差
課程內容與作業量太大

根據學生意見: 課堂給與的知識很多詳細也有用，但是簡報內容太多，有的多達到90幾頁，常常無法消化完。每週作業量也很大，通常要花兩三天才能完成。

課程內容佳 但可能不盡合乎他們需求

同學大致都贊同老師課程豐富且提供許多重要的商業概念，但是部分學生認為和他們所設想的課程內容有些差距，而且覺得對台灣的職場較不實用，他們比較希望或者以為這是類似應用英文課程，教導如何寫英文商業書信，履歷表，商業英文用詞，或加強英文文法等等。

作業題型難 超出學生學習經驗 缺乏作業題型實例

根據學生意見: 看完後對於作業也是很茫然，不知如何下筆。雖然簡報詳細的介紹主題和其技巧，可是(針對作業的)實例講解不多，作業忽然出現rewrite或寫書信，覺得很抽象，都不知如何下手，雖然老師說有給例子，但看完後，還是覺得不是很清楚。也因為缺少作業實例，有些老師給的商業文件書寫格式與台灣或系上所教的不同，往往不知那個格式或寫法比較正確。

另外，有些統計,會計等系的學生覺得有些習題偏於企管案例的處理，他們對這方面並不太熟，常回答問題時，無法抓到方向。出題方向常包含進公司後的假想情境題，因同學沒有職場經驗，回答上較不容易。
考試

因為英文能力因素，有同學認為期中考題目太多太長，沒有時間理解並回答。此問題老師已在期末考做了調整，題目較期中考更少更簡單。

有的學生覺得即將期末，但是作業內容還是很多，有考試有期末報告還有當週作業，不過，此問題老師都有同步調整進度與作業內容，最後一份作業也改為選擇性繳交，所以除了英文能力真的較差的同學之外，也是有同學肯定說: 課程到後面時，覺得比較進入狀況，作業量也比較少一點了。

3. 技術問題technical problems
大致上還好，開學期間有除了有實體課說明以外，也有寄平台使用與課程說明圖文給同學。
4. 老師與學生的期望落差discrepancies between their expectations and the teachers'
根據學生意見: 課程宣導不夠清楚，同學指出商學院提供此課程的版面沒有說明這是是進階英文課程。
5. 老師與助教如何幫助學生how best teachers and TA's can help them (與學生學習態度問題)
以電子郵件詢問以及後期的tutoring指導，學生大多向助教詢問，較不敢直接與老師聯繫。部分學生覺得tutoring有幫助，可以直接了解並解決問題，但也有部分同學參加tutoring的意願很低或者比較被動，或者已經將近期末，大四生正在準備畢業專題，同學常常再未事先告知下而缺席，或不回應信件，有的學生甚至態度不甚佳，因此，學生的學習態度上可能也需要有所調整。

6. 其他建議Suggestions to the administrators are also welcome
作業區—英才網作業題目張貼區因長度有限制，較長(包含文章)的作業必須分為/開為兩三個上傳區，同學因此覺得作業份量很多，其實這兩三個作業都只是一週份量的作業而已。
助教區—就此課程而言，英才網助教區功能部分較不實用，需要較多與老師和學生一樣的功能。因為本課程兩位助教每週與老師輪流批改學生作業，所以全班同學的作業都會批改到，但是助教區的選組員功能中，每個學生只能加入一個助教的組別中，助教只能批改所選擇組員的作業，因此無法輪流批改全班作業，發送群組公告也無法發送全班，助教還是必須使用老師帳號登入下載與上傳同學作業，或者以老師身分登入幫忙設定作業日期與說明，或張貼與發送公告等等，尤其是使用公告功能上，身分會造成混淆與誤會。另外，有時候我必須恢復學生身分登入才得以觀看其他學生作業，或幫學生處理問題，例如他們發現上傳作業有問題或需要讀取作業指導，在助教介面下，交作業欄是無權限，也無法得知學生介面的問題，因此我必須先用老師帳號登入，將自己改為學生身分，再以學生身分登入了解情況，再恢復為助教身分，使用上不是很友善。建議助教功能增加或修改部分功能與老師和學生相同，以幫助老師課務及處理學生問題。

有可能的話，建議增設線上考試區，可以訂定學生能看到考題的時間，並再所定時間之後拒絕學生再下載或上傳修改答案，老師就不用再考試前5分從瑞典將考題上傳，萬一有系統故障將延誤考試，以及在考完的當下立刻從瑞典下載學生答案。
7. 其他問題
與老師的互動

老師與學生之間溝通有問題或誤會，如與老師線上會談或者作業的批改，因為不是面對面的溝通，或者因為同學會對語言的理解不同，有時會無心地使用了不禮貌的語句冒犯了老師，或者老師的評語也無意地讓他們覺得很挫折，他們並非是英文系的學生，希望老師多給予鼓勵。
有同學指出除此之外，有時候不知為何被整段被刪除，雖然可能文不對題，但是總覺得花了很多時間寫而被刪掉感覺不是很好。

有問題時，助教會盡量回答，有時候會轉寄詢問老師後再回覆學生，我也鼓勵同學直接問老師問題，不過有同學說寄信給老師卻沒有收到回信，所以就不太寄信給老師，跟老師用即時通訊時，一方面因語言使用產生誤會而變得戰戰兢兢，一方面跟不上老師的英文訊息，常常來不及看懂或看完，因此同學在線上也無法完全表達自己想講的。

8. 其他意見與狀況
剛開學期間，學生陸續報到，難以連絡學生，加退選名單難以確認，首堂課程講解雖然有兩次，缺席者仍多，時間拉的太長，部分同學學習進度因此較趕不及或造成較大壓力。

即使同時寄了詳細的課堂說明與注意事項給學生，仍有許多同學未仔細閱讀，產生許多後續問題，部分學生很少或很久才回信，催買及領取handouts也花了很長的一段時間。

講義為搭配課程輔助使用，內有許多書寫範例，但同學較不會主動參考來解決作業問題。

部分學生英文程度比較不好，有很多的基本英文句型錯誤。

某同學指出她沒寫完期中考試成績較差，因而被要求與老師和助教進行tutoring補救課程，參與tutoring中表現出意願不強甚至態度較為不悅。

同學不知為何被老師批改或劃掉，希望老師在上面講解，因為不可能一一幫同學糾正並講解文法問題，希望同學主動詢問老師或助教，但是也沒有人來問，最後期末考前，我乾脆瀏覽一下全般的期末報告初稿，以同學的句子為例，彙整出同學最容易出錯的文法或比較大的錯誤，提供講解並說明，但是效果如何，同學有沒有真的去看，我也不是很清楚。

作業批改上有數個抄襲個案，有些同學是說，他們互相討論所以答案相同，但也有遲交學生是參考其他已上傳學生的作業，因此後來作業都改為不開放狀態。

同學有問到關於成績作業遲交的相關處理方式(如:完全不算分或根據遲交時間長短予以扣分)，我覺得下次也可以加強說明這部分的計分方式。

有些學生都不問助教問題，但有些學生又太依賴助教，沒有先自己努力了解尋求答案，例如問助教以上一整段作業題目到底是什麼，希望幫他直接翻譯或告知重點等。

9. 問卷結果evaluations
